
119048, Россия, Москва, ул. Ефремова, д. 10

Тел.: +7 495 660 89  50

Email: info@tmholding.ru

www.tmholdine.ru

ап.^АУш ммттм/ г

На№ от

Евразийская экономическая

комиссия

119121, г.  Москва, Смоленский

бульвар,  д.  3/ 5,  с.1

О  рассмотрении  изменений  в  технический

регламент  Евразийского  экономического союза

«О  требованиях  к  средствам  обеспечения

пожарной  безопасности  и  пожаротушения»

(ТР ЕАЭС 043/2017)

АО  «ТМХ»  рассмотрен, размещенный  на правовом  портале  ЕЭК, проект  решения

Совета  ЕЭК  «О  внесении  изменений  в  технический  регламент  Евразийского

экономического союза «О требованиях  к средствам обеспечения  пожарной безопасности

и пожаротушения» (ТР ЕАЭС 043/2017)»  (далее-проект решения).

По результатам рассмотрения, направляю в Ваш адрес замечания  и предложения

АО «ТМХ» к проекту решения.

Приложение: Замечания и предложения АО «ТМХ» к проекту изменения в

технический регламент Евразийского экономического союза «О

требованиях к средствам обеспечения пожарной безопасности и

пожаротушения» (ТР ЕАЭС 043/2017) -  на 18 л., в 1 экз.

Директор департамента технического
регулирования Е.Е.  Козаченко

Исп.: Ратманова  Е.А.

Доб. +7 (495) 744 70 93 доб.5661
Евразийская экономическая

комиссия

№  20646 от 16.12.2024 16:37

1+1файл



1

Приложение к письму 

от 13.12.2024 № 8723-ТМХ

Замечания и предложения АО  «ТМХ» к проекту изменения в технический регламент Евразийского экономического союза «О требованиях к 

средствам обеспечения пожарной безопасности и пожаротушения» (ТР ЕАЭС 043/2017)

№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

1. По проекту в целом Предлагается привести определение 

опасных факторов пожара для единого 

отнесения к ним. 

Целесообразно закрепить 

номенклатуру ОФП из ст.9 ФЗ-123

2. 6, 1) определения 

терминов изложить 

в следующей 

редакции:

«Изделия погонажные 

электромонтажные» – 

электромонтажная арматура с 

поперечным сечением различной 

геометрической формы, 
предназначенная для прокладки 

кабелей и проводов;»;

«изделия погонажные 

электромонтажные» – погонажные 

изделия с поперечным сечением 

различной геометрической формы, 
изготовленные с применением 

неметаллических материалов, в том 

числе гибкие металлические рукава в 

изоляции (оболочке) из неметаллических 

материалов, и предназначенные для 

прокладки кабелей и проводов.

Определение взято из ГОСТ 35043-

2023.

1. «Арматура» из определения 

необходимо исключить, т.к. речь 

именно об изделиях, применяемых 

в погонных единицах длины. Само 

определение «электромонтажная 

арматура» имеет более широкое 

значение;
2. Данная редакция 

конкретизирует, что речь о 

неметаллических изделиях, 
поскольку сертификация на 

пожарную безопасность 

металлических изделий не имеет 
смысла.

3. 6, 1) определения 

терминов изложить 

в следующей 

редакции:

«мобильный робототехнический 

комплекс» – совокупность 

мобильного робота, системы 

дистанционного управления и 

«мобильный робототехнический 

комплекс» – совокупность мобильного 

робота, системы дистанционного 

управления и средств обеспечения 

«Предназначенных проведением»  

– опечатка



2

№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

средств обеспечения эксплуатации 

робота, предназначенных для 

обнаружения и (или) тушения 

пожара и проведением аварийно-
спасательных работ, связанных с 

тушением пожара;

эксплуатации робота, предназначенных 

для обнаружения и (или) тушения 

пожара и проведения аварийно-
спасательных работ, связанных с 

тушением пожара;

4. 6, 1) определения 

терминов изложить 

в следующей 

редакции:

«мобильные средства 

пожаротушения» – транспортные 

или транспортируемые пожарные 

машины (пожарные автомобили, 
пожарные машины на гусеничном 

ходу, вездеходы, самолеты, 
вертолеты, поезда, суда, мобильные 

робототехнические комплексы, 
мотопомпы, мотоциклы, 
квадроциклы, квадрициклы, 
трициклы), предназначенные для 

использования личным составом 

пожарных подразделений для 

обнаружения и (или) тушения 

пожаров и проведением аварийно-
спасательных работ, связанных с 

тушением пожара;»;

 Необходимо гармонизировать 

определение в разделом VI приложения
VI. Мобильные средства 

пожаротушения 

18. Автомобили пожарные 

основные  

19. Автомобили пожарные 

специальные 

20. Автоподъемники пожарные 

21. Автолестницы пожарные 

22. Автопеноподъемники пожарные 

23. Пожарные машины на 

гусеничном ходу 

24. Мобильные робототехнические 

комплексы  

25. Мотопомпы пожарные
26. Насосы центробежные 

пожарные для мобильных средств 

пожаротушения 

27. Высокоманевренные пожарно-
спасательные средства 

28. Мототранспортные средства для 

проведения аварийно-спасательных 

работ и пожаротушения 

29. Прицепы пожарные 

30. Беспилотные авиационные 

системы 
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№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

31. Мобильные системы 

генерирования компрессионной 

пены
5. 6, 1) определения 

терминов изложить 

в следующей 

редакции:

«пожарный извещатель» – 

техническое средство, 
предназначенное для обнаружения 

пожара посредством контроля 

изменений физических параметров 

окружающей среды, вызванных 

пожаром (факторами пожара), и 

(или) формирования сигнала о 

пожаре»;

«пожарный извещатель» – техническое 

средство, предназначенное для 

обнаружения изменений физических 

параметров окружающей среды, 
вызванных пожаром (факторами 

пожара), и (или) формирования сигнала о 

пожаре»;

6. 6, 1) определения 

терминов изложить 

в следующей 

редакции:

«противопожарная преграда» – 

средство обеспечения пожарной 

безопасности, ограждающая 

строительная конструкция с 

нормируемым пределом 

огнестойкости и классом пожарной 

опасности, объемный элемент 
здания или иное техническое 

средство, предназначенное для 

предотвращения распространения 

пожара между помещениями, 
пожарными отсеками, зданиями и 

сооружениями;»;

«противопожарная преграда» – средство 

обеспечения пожарной безопасности, 
ограждающая строительная конструкция 

с нормируемым пределом 

огнестойкости, объемный элемент 
здания или иное техническое средство, 
предназначенное для предотвращения 

распространения пожара между 

помещениями, пожарными отсеками, 
зданиями и сооружениями;»;

По регламенту «класс пожарной 

опасности» не применяется

7. 6, 1) определения 

терминов изложить 

в следующей 

редакции:

Редакция МЧС Республики Беларусь:
"установка пожаротушения 

автономная" - установка 

пожаротушения, обеспечивающая 

подачу (выпуск) огнетушащего 

вещества за счет собственных 

Редакция МЧС Республики Беларусь:
"установка пожаротушения автономная" 
- установка пожаротушения, 
обеспечивающая без участия человека 

обнаружение возгорания и подачу 

(выпуск) огнетушащего вещества, а также 

В предложенной редакции 

обнаружил пожар насос
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№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

технических средств обнаружения 

возгорания без участия человека, а 

также передачу сигнала о пожаре во 

внешние цепи;

передачу сигнала о пожаре во внешние 

цепи собственными техническими 

средствами;

8. 6, 2) дополнить 

абзацами, 
содержащими 

следующие 

термины и их 

определениями:

«беспилотная авиационная 

система» – включающий одно или 

несколько беспилотных воздушных 

судов…

«беспилотная авиационная система» – 

система, включающая одно или 

несколько беспилотных воздушных 

судов…

Опечатка?

9. 6, 2) дополнить 

абзацами, 
содержащими 

следующие 

термины и их 

определениями:

«капсулы забрасываемого типа с 

огнетушащим составом на 

водной основе» средства 

пожаротушения, предназначенные 

для 

тушения пожара в начальной стадии 

его развития за счет 
высвобождения огнетушащего 

состава в момент разрушения 

капсулы;»;

«капсулы забрасываемого типа» 

средства пожаротушения, 
предназначенные для 

тушения пожара в начальной стадии его 

развития за счет 
высвобождения огнетушащего состава в 

момент разрушения капсулы;»;

Предлагается данную группу 

средств дополнить 

забрасываемыми изделиями с 

разрушающимся корпусом с 

другими огнетушащими 

материалами (порошковые, 
газовые). Учесть соответствующие 

изменения в IV разделе 

приложения,  а также уточнить 

поддерживающий стандарт
10. 6, 2) дополнить 

абзацами, 
содержащими 

следующие 

термины и их 

определениями:

«потребитель (приобретатель)» – 

индивидуальный предприниматель, 
физическое или юридическое лицо, 
применяющее средства 

обеспечения пожарной 

безопасности и пожаротушения по 

назначению;»;

«потребитель (приобретатель)» – 

индивидуальный предприниматель, 
физическое или юридическое лицо, 
приобретающее или применяющее 

средства обеспечения пожарной 

безопасности и пожаротушения по 

назначению;»;

Приобретать можно не только для 

целей использования по 

назначению, например, для 

перепродажи в составе какой-либо 

продукции. Целесообразно 

выделить «конечного 

пользователя».
11. 6, 2) дополнить 

абзацами, 
содержащими 

следующие 

«рабочий костюм пожарного» – 

комплект из термоогнестойких 

материалов, состоящий из куртки и 

«рабочий костюм пожарного» – 

комплект, состоящий из куртки и брюк 

(полукомбинезона) или комбинезона из 

Из материала не комплект, а куртка 

и брюки.
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№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

термины и их 

определениями:
брюк (полукомбинезона) или 

комбинезона, предназначенный…
термоогнестойких материалов,  
предназначенный…

12. 6, 2) дополнить 

абзацами, 
содержащими 

следующие 

термины и их 

определениями:

«система противодымной защиты» - 

комплекс организационных 

мероприятий, объемно-
планировочных решений, 
инженерных систем и технических 

средств, направленных на 

предотвращение или ограничение 

опасности задымления зданий и 

сооружений при пожаре, а также 

воздействия опасных факторов 

пожара на людей и материальные 

ценности;»;

«система противодымной защиты» - 

комплекс организационных 

мероприятий, объемно-планировочных 

решений, инженерных систем и 

технических средств, направленных на 

предотвращение или ограничение 

задымления зданий и сооружений при 

пожаре, а также воздействия опасных 

факторов пожара на людей и 

материальные ценности;»;

СПДЗ предотвращает и 

ограничивает  задымление, а не 

опасность его.

13. 6, 2) дополнить 

абзацами, 
содержащими 

следующие 

термины и их 

определениями:

«техническая документация» – 

совокупность графических и (или) 
текстовых документов, 
разработанных изготовителем и 

используемых при 

конструировании, изготовлении, 
выпуске в обращение, обращении и 

эксплуатации средств обеспечения 

пожарной безопасности и 

пожаротушения;»;

«техническая документация» – 

совокупность графических и (или) 
текстовых документов, разработанных 

изготовителем и используемых при 

разработке, изготовлении, выпуске в 

обращение, обращении и эксплуатации 

средств обеспечения пожарной 

безопасности и пожаротушения;»;

Согласно п.4.5 ГОСТ Р 15.000-2016 

этапом является разработка

14. 6, 2) дополнить 

абзацами, 
содержащими 

следующие 

термины и их 

определениями:

«установка пожаротушения отсека 

двигателя транспортного средства» -  

установка пожаротушения, 
обеспечивающая подачу (выпуск) 
огнетушащего вещества в отсек 

двигателя транспортного средства 

Исключить Термин излишен. 
Чем установка пожаротушения 

транспортного средства в отсеке 

двигателя отличается от другой 

любой установки пожаротушения? 

Требование относится к проектному 

решению по защите конкретному 
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№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

при поступлении управляющего 

сигнала;»;
транспортного средства. Такие 

требования должны быть 

оговорены в регламентируемых 

документах на конкретные 

транспортные средства (например 

подвижной состав, автотранспорт, 
суда, авиатранспорт и т.п.) 

15. 6, 2) дополнить 

абзацами, 
содержащими 

следующие 

термины и их 

определениями:

«устройство пожаротушения» – 

устройство, предназначенное для 

тушения пожара, в котором 

совмещены функции хранения и 

подачи огнетушащего вещества;»;

Конкретизировать определение. Под это определение попадают 
огнетушители, генераторы 

аэрозоля. Огнетушители и 

переносные ГОА в проекте 

изменения отнесены к первичным 

средствам ПТ.
16. 6, 3) признать 

утратившими силу 

абзацы, 
содержащие 

следующие 

термины и их 

определения:

«пожарный извещатель ручной» – 

техническое средство, 
предназначенное для ручного 

включения сигнала о пожаре

Отменить исключение Какова цель исключения? 

Пожарные извещатели ручные 

применяются и изготавливаются

17. 6, 3) признать 

утратившими силу 

абзацы, 
содержащие 

следующие 

термины и их 

определения:

«пожарный кран» – комплект, 
состоящий из клапана пожарного 

запорного, установленного на 

пожарном трубопроводе и 

оборудованного пожарной 

соединительной головкой, и пожарного 

рукава с ручным стволом

Отменить исключение Какова цель исключения? Нет 
обоснования по исключению. 
Термин применяется 

18. 8, 1) подпункт «а» 

изложить в 

следующей 

редакции:

1) подпункт «а» изложить в 

следующей редакции:
…а также продавцом (поставщиком), 
осуществляющим реализацию…

1) подпункт «а» изложить в 

следующей редакции:
…или продавцом (поставщиком), 
осуществляющим обращение…
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№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

19. 9 9. Идентификационными 

признаками средства обеспечения 

пожарной безопасности и 

пожаротушения являются…

Дополнить в идентификационные 

признаки коды ТН ВЭД ЕАЭС. 
Не редки ситуации, когда только 

при наличии в документации слова 

«пожар» начинают требовать 

подтверждения соответствия 

данному регламенту. Также на 

рынке в настоящее время 

представлено множество приборов 

типа детекторов дыма, пламени и 

пр., работающих вне систем 

пожарной сигнализации (работают 
в системах умного дома, 
например). К средствам 

обеспечения пожарной 

безопасности они не относятся, не 

могут соответствовать 

поддерживающему стандарту.
20. 14 14. Средства обеспечения пожарной 

безопасности и пожаротушения 

должны обеспечивать…

14. Средства обеспечения пожарной 

безопасности и пожаротушения в 

зависимости о их функционального 

назначения должны обеспечивать…

В текущей редакции требование 

едино для всех средств, 
соответственно, согласно 

требованию, они должны обладать 

всей совокупностью перечисленных 

характеристик.
21. 19 «19. Для средств огнезащиты 

техническая (эксплуатационная) 
документация должна содержать 

следующую информацию:
…

Дополнить сведениями о категории 

размещения объекта огнезащиты.
Стр. 15 Редакция МЧС России – не 

понятно, к кому относится 

требование, к изготовителю или 

потребителю. Если к потребителю, 
то как проконтролировать 

отклонения в технологии 

нанесения? Если относится к 

изготовителю, то логичнее привести 

общее требование к средствам 
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№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

обеспечения пожарной 

безопасности и пожаротушения, что 

при внесении изменений в 

технологию, состав, конструкцию 

средства, следует уведомлять орган 

по сертификации, который в свою 

очередь принимает решение о 

возможности внесения изменений 

на основе доказательств (по 

результатам испытаний, анализу 

техдокументации и пр.)  
22. Пункт 19  Пункт 19 изложить в следующей 

редакции: 
«Для средств огнезащиты 

техническая (эксплуатационная) 
документация должна содержать 

следующую информацию: 
- область применения средства 

огнезащиты, его огнезащитной 

эффективности (в зависимости от 
толщины, расхода), 
- идентификационные признаки; 
- группа огнезащитной 

эффективности или сведения об 

обеспечиваемом пределе 

огнестойкости объекта огнезащиты; 
- расход нанесенного 

(смонтированного) средства 

огнезащиты для обеспечения 

определенной группы огнезащитной 

эффективности; 

«При внесении изменений в область 

применения, а также существенные 

характеристики средства огнезащиты (в 

том числе, виды и марки грунтов), 
установленные в сертификате 

соответствия, огнезащитная 

эффективность или обеспечиваемый 

средством огнезащиты предел 

огнестойкости строительной конструкции 

должны устанавливаться по результатам 

испытаний (измерений), проведенных в 

соответствии со стандартами, 
включенными в перечень стандартов, 
содержащий правила и методы 

исследований (испытаний) и измерений, 
в том числе правила отбора образцов, 
необходимые для применения и 

исполнения требований настоящего 

технического регламента и 

осуществления оценки (подтверждения) 

Данный пункт целесообразно 

изложить в предложенной 

редакции МЧС России.
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№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

- толщина огнезащитного покрытия 

или материала для обеспечения 

определенной группы огнезащитной 

эффективности или предела 

огнестойкости объекта огнезащиты; 
- плотность (объемная масса); 
- сведения по технологии нанесения: 
способы подготовки поверхности, 
виды и марки грунтов, клеящих 

составов, количество слоев, условия 

сушки, способы крепления и 

порядок нанесения (монтажа); 
- виды и марки дополнительных 

(защитных, декоративных) 
поверхностных слоев; 
- гарантийный срок хранения и 

условия хранения; 
- мероприятия по технике 

безопасности и пожарной 

безопасности при хранении и 

производстве работ; 
- срок сохранения огнезащитной 

эффективности (заявленный срок 

службы) и условия эксплуатации 

(предельные значения влажности, 
температуры окружающей среды и 

т.п.); 
- показатели адгезии покрытия 

(прочности сцепления покрытия) к 

основанию для огнезащитных 

составов (красок; штукатурок); 

соответствия средств обеспечения 

пожарной безопасности и 

пожаротушения.».
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№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

- возможность и периодичность 

замены или восстановления в 

зависимости от условий 

эксплуатации; 
- порядок контроля состояния и 

работоспособности средств 

огнезащиты».
23. 23 Пункт 23 изложить в следующей 

редакции:
Изделия погонажные 

электромонтажные, изготовленные 

с применением неметаллических 

материалов или композитных, 
представляющих собой 

совокупность металлических и 

неметаллических материалов, 
должны обладать теплостойкостью, 
стойкостью к зажиганию нагретой 

проволокой, стойкостью к 

воздействию открытого пламени и 

стойкостью к распространению 

горения при одиночной или 

групповой прокладке.

Пункт 23 изложить в следующей 

редакции (с внесением 

соответствующих изменений в п.10 III 

раздел приложения):
Изделия погонажные электромонтажные 

(за исключением изделий погонажных 

электромонтажных, предназначенных 

для прокладки в грунтах, под водой, при 

скрытой замоноличенной прокладке в 

строительных конструкциях из негорючих 

материалов), должны обладать 

теплостойкостью (кроме гибких 

металлических рукавов в изоляции 

(оболочке) из неметаллических 

материалов), стойкостью к зажиганию 

нагретой проволокой, стойкостью к 

воздействию открытого пламени и 

стойкостью к распространению горения 

при одиночной или групповой прокладке 

проводов или кабелей внутри 

погонажного изделия.

Исключается повтор определения 

для изделия погонажного 

электромонтажного. 
Приводится к соответствию ГОСТ 

35043. 

«Композитный» - равнозначно «с 

применением неметаллических 

материалов»
Дополнить ограничением - (за 

исключением изделий погонажных 

электромонтажных, 
предназначенных для прокладки в 

грунтах, под водой, при скрытой 

замоноличенной прокладке в 

строительных конструкциях из 

негорючих материалов), и   

ограничением требования 

теплостойкости для металлических 

рукавов в изоляции (оболочке) из 

неметаллических материалов.

Предлагаемая редакция также 

конкретизирует для указанного – 

«… при одиночной или групповой 
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№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

прокладке», что это при одиночной 

или групповой прокладке проводов 

и кабелей в погонаже, а не 

одиночной или групповой 

прокладке самого погонажа.
24. 24 Первичные средства 

пожаротушения должны 

обеспечивать….

В разделе II (Основные понятия) привести 

термин «первичных средств 

пожаротушения»
25. 25 Клапаны запорные пожарные, 

применяемые в пожарных кранах, 
должны обеспечивать возможность 

открывания запорного устройства 

одним человеком и подачу воды из 

системы противопожарного 

водопровода с требуемым 

(нормируемым) расходом и 

давлением.

Клапаны запорные пожарные, 
применяемые в пожарных кранах, 
должны обеспечивать возможность 

открывания запорного устройства одним 

человеком и подачи воды из системы 

противопожарного водопровода с 

требуемым (нормируемым) расходом и 

давлением.

Клапан не может обеспечивать 

подачу, он может обеспечивать 

возможность подачи. Подачу 

обеспечивают насосы.

26. 36 В пункте 36 слова «в течение 

времени, необходимого для 

эвакуации людей» исключить, далее 

по тексту

Исключить  Нельзя исключать из п. 36 

ключевые слова «в течение 

времени, необходимого для 

эвакуации людей», т.к., при 

отсутствии этих слов,  искажается 

смысл п.36

27. 37 Пункт 37 изложить в следующей 

редакции:
«Технические средства, 
функционирующие в составе систем 

оповещения и управления 

эвакуацией людей при пожаре, 
должны 

Пункт 37 изложить в следующей 

редакции:
«Технические средства, 
функционирующие в составе систем 

оповещения и управления эвакуацией 

людей при пожаре, должны 

Данное предложение связано с тем, 
что если выполнить требование 

только одного пункта (например 

п.37 «г» или  37 «д»
 г) включение эвакуационного 

(аварийного) освещения от сигнала 

пожарной автоматики;
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п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

обеспечивать информирование 

людей о пожаре одним из 

следующих 

способов или в любой их 

приемлемой комбинации:
а) подача световых, звуковых и (или) 
речевых сигналов во все 

помещения здания, в которых 

постоянно или временно находятся 

люди;
б) трансляция специально 

разработанных текстов о 

необходимости эвакуации, путях 

эвакуации, направлении движения и 

других действиях, направленных на 

обеспечение безопасности людей и 

предотвращение возникновения 

паники при пожаре;
в) подача персональных световых, 
звуковых, вибрационных, 
электротоковых сигналов 

оповещения и подтверждение 

получения 

сигналов с помощью 

индивидуальных оповещателей ….

обеспечивать информирование людей о 

пожаре подачей световых, звуковых и 

(или) речевых сигналов во все 

помещения здания, в которых постоянно 

или временно находятся люди.
Кроме этого, информирование людей о 

пожаре должно обеспечиваться 

следующими 

способами или любой приемлемой 

(достаточной) их комбинацией:

а) трансляция специально разработанных 

текстов о 

необходимости эвакуации, путях 

эвакуации, направлении движения и 

других действиях, направленных на 

обеспечение безопасности людей и 

предотвращение возникновения паники 

при пожаре;
б) подача персональных световых, 
звуковых, вибрационных, 
электротоковых сигналов оповещения и 

подтверждение получения 

сигналов с помощью индивидуальных 

оповещателей;  
…

(далее – по тексту)

 д) формирование сигнала 

управления в систему контроля и 

управления доступом для 

обеспечения открывания запоров 

дверей 

эвакуационных выходов;), то этого 

будет явно недостаточно.

28. 38, абзацы 2, 3 Исключить Данные требование относятся к 

проектному решению по защите 

транспортных средств, которые 

должны быть оговорены в 

регламентирующих документах на 
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п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

транспортные средства. Не должно 

регламентироваться в ТР ЕАЭС 

043/2017

29. 38, последний 

абзац
Установки пожаротушения отсеков 

двигателя транспортного средства 

должны обеспечивать срабатывание 

при условии полной остановки 

транспортного средства и открытии 

дверей

Установки пожаротушения отсеков 

двигателя транспортного средства 

(кроме железнодорожных и 

подвижного состава метрополитена) 
должны обеспечивать срабатывание при 

условии полной остановки транспортного 

средства и открытии дверей.

Обоснование:
Следующий с поездом локомотив 

до остановки тормозит 1,5…2 

минуты. Правилами эксплуатации 

ж/д запрещено останавливать 

загоревшийся локомотив на 

виадуках, мостах и т.д., 
предусмотрена эвакуация из 

кабины машиниста через боковые 

окна. Двери есть и между вагонами.
30. 46, в) в) самоспасатели изолирующие 

пожарные (со сжатым воздухом, с 

химически связанным кислородом) 
– для самоспасения пожарных.».

в) самоспасатели изолирующие 

пожарные (со сжатым воздухом, с 

химически связанным кислородом)».

Используются не только 

пожарными, поддерживающий 

стандарт это допускает.
Изолирующие СС со сжатым 

воздухом предусмотрены для 

персонала  высокоскоростного ЖД 

подвижного состава.
31. 87 87. Противодымные экраны (шторы, 

занавесы), функционирующие в 

составе систем противодымной 

защиты, должны быть оборудованы 

автоматическими и дистанционно 

управляемыми приводами (без 

термоэлементов) и выполнены из 

материалов на негорючей основе с 

рабочей длиной выпуска полотна, 
обеспечивающей ограничение 

87. Противодымные экраны (шторы, 
занавесы), функционирующие в составе 

систем противодымной защиты, должны 

быть оборудованы автоматическими и 

дистанционно управляемыми приводами 

(без термоэлементов) и выполнены из 

негорючих материалов с рабочей длиной 

выпуска полотна, обеспечивающей 

ограничение распространения 

образующегося при пожаре дымового 

слоя.

Что понимается под основой? 

Дополнительный негорючий 

материал?
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распространения образующегося 

при пожаре дымового слоя.
32. 88 Пункт 88 изложить в следующей 

редакции: 
37 

«88. Фактические значения 

параметров технических средств, 
функционирующих в составе систем 

противодымной защиты (в том 

числе пределов огнестойкости и 

сопротивления 

дымогазопроницанию), при их 

подтверждении соответствия 

требованиям настоящего 

технического регламента, должны 

устанавливаться по результатам 

испытаний (измерений), 
проведенных в соответствии со 

стандартами, включенными в 

перечень стандартов, содержащих 

правила и методы исследований 

(испытаний) и измерений, в том 

числе правила отбора образцов, 
необходимые для применения и 

исполнения требований настоящего 

технического регламента и 

осуществления оценки 

(подтверждения) соответствия 

средств обеспечения пожарной 

безопасности и пожаротушения.».

Исключить, дублирует требования VI 

раздела регламента.
Зачем технические средства 

(например, клапаны 

противопожарные) испытывать до 

предельного состояния, если оно 

достигло требуемых от него 

значений огнестойкости и 

газодымопроницания? Как 

правило, испытание прекращают по 

достижении нормированных 

значений огнестойкости. Может 
возникнуть ситуация, когда клапан 

при испытании предела 

огнестойкости будет 
сопротивляться и выполнять свои 

функции бесконечно долго и его 

предельное состояние не наступит 
никогда.
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33. 89 89. На средства обеспечения 

пожарной безопасности и 

пожаротушения и на упаковку 

должна наноситься маркировка,…

89. На средства обеспечения пожарной 

безопасности и пожаротушения и на 

упаковку (при ее наличии) должна 

наноситься маркировка,…

Не все средства ПТ могут быть 

упакованы, например пожарный 

автомобиль, поезд, беспилотный 

самолет и др. крупногабаритные 

изделия.
34. 90 90. Средства обеспечения пожарной 

безопасности и пожаротушения 

должны сопровождаться 

эксплуатационной документацией. 
Эксплуатационная документация на 

средства обеспечения пожарной 

безопасности и пожаротушения 

оформляется лицом, 
осуществляющим выпуск в 

обращение этих средств, и должна 

содержать:

90. Эксплуатационная документация 

средств обеспечения пожарной 

безопасности и пожаротушения 

обязательно должна передаваться 

потребителю с указанными средствами, 
в установленном договорами 

(правилами) поставки количестве и 

порядке. Эксплуатационная 

документация на средства обеспечения 

пожарной безопасности и 

пожаротушения должна содержать:

Разработку и оформление
документации разрешить вести 

другому лицу. «Сопровождаться 

документацией» очень 

расплывчатое требование.

35. Приложение Включить коды ТН ВЭД ЕАЭС для 

корректной идентификации продукции, 
относимой к действию регламента.

36. Приложение, 
раздел II

II. Средства огнезащиты Дополнить средствами огнезащиты 

текстильных материалов 

Поддерживающий проект ГОСТ 

разрабатывается ФГУП ВНИИПО 

МЧС России
37. Приложение

Раздел IV

Дополнить Раздел IV объектом: 
«Огнетушитель порошковый 

самосрабатывающий»

На территории РФ производятся 

огнетушители порошковые 

самосрабатывающие ОСП-1
38. Приложение

Раздел XIII

Средства спасения людей при 

пожаре с высотных уровней
Средства спасения людей при пожаре с 

высотных уровней (за исключением 

объектов, применяемых на 

железнодорожном транспорте)

Часть объектов приведенных в 

разделе XIII, такие как (лестницы 

ручные пожарные, веревки 

пожарные спасательные, карабины 

пожарные и т.д.) применяются на 

железнодорожном подвижном 
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№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

составе только в случае аварийных 

ситуаций, но не при пожаре
39. Приложение

Раздел XIV

Инструмент для проведения 

специальных работ на пожарах
Инструмент для проведения 

специальных работ на пожарах 

(за исключением объектов, 
применяемых на железнодорожном 

транспорте)

Часть объектов приведенных в 

перечне документов по 

стандартизации, обеспечивающих 

соблюдение требований 

настоящего раздела XIV, такие как 

(топор, багор, лом и т.д.) 
применяются на железнодорожном 

подвижном составе только в случае 

аварийных ситуаций, но не при 

пожаре
40. Приложение, п. 65 65. Трубы и фитинги из 

неметаллических материалов
65. Трубы и фитинги из неметаллических 

материалов для установок водяного 

пожаротушения

Нет оснований вводить 

регулирование данным 

регламентом для всех подряд 

фитингов и труб (водопроводных, 
канализационных, газовых и пр.)

41. Приложение, п. 130 130. Вытяжные вентиляторы 130. Вытяжные вентиляторы 

дымоудаления
Не все вентиляторы попадают под 

ТР ЕАЭС
42. Приложение

пп. 135, 136

XX. Установки пожаротушения
135. Установки пожаротушения 

автономные
136. Установки пожаротушения 

отсека 

двигателя транспортного средства

XX. Установки пожаротушения
135. Установки пожаротушения 

автономные

В Приложении перечисляются все 

средства обеспечения пожарной 

безопасности и пожаротушения на 

которые распространяются 

требования технического 

регламента 

ТР ЕАЭС 043/2017.

Все основные элементы систем 

автоматики и пожаротушения 

сертифицируются.
43. Проект изменений 

в  перечни 

Дополнить II раздел средствами 

огнезащиты текстильных материалов. 
Поддерживающий стандарт: ГОСТ 

(проект) Средства огнезащиты для 
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№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

поддерживающих 

стандартов, раздел 

II

текстильных материалов. Общие 

требования. Методы испытаний

44. Проект изменений 

в  перечни 

поддерживающих 

стандартов, п. 28, 

«изделия 

погонажные 

электромонтажные, 
изготовленные с 

применением 

неметаллических 

или композитных 

материалов (за 

исключением 

изделий 

погонажных 

электромонтажных, 
предназначенных 

для прокладки в 

грунтах, под водой, 
при скрытой 

замоноличенной 

прокладке в 

строительных 

конструкциях из 

негорючих 

материалов)»

Наименование продукции:
изделия погонажные 

электромонтажные, изготовленные с 

применением неметаллических или 

композитных материалов (за 

исключением изделий погонажных 

электромонтажных, 
предназначенных для прокладки в 

грунтах, под водой, при скрытой 

замоноличенной прокладке в 

строительных конструкциях из 

негорючих материалов) 

Обозначение наименование 

стандарта:
ГОСТ 35043-2023 «Изделия 

погонажные электромонтажные. 
Требования пожарной безопасности. 
Методы испытаний» 

(пункты …) 

Примечание:
применяется с ... . ... . ... 

(с возможностью досрочного 

применения)

изделия погонажные электромонтажные 

(за исключением изделий погонажных 

электромонтажных, предназначенных 

для прокладки в грунтах, под водой, при 

скрытой замоноличенной прокладке в 

строительных конструкциях из негорючих 

материалов).

Приводится к соответствию ГОСТ 

35043 и предложенной редакции 

п.14 и п.72 (приложения) проекта 

изменений ТР ЕАЭС 043.

«Композитный» - равнозначно с 

«применением неметаллических 

материалов».
Указать пункты ГОСТ 35043. 

Поскольку ГОСТ 35043 – 

действующий, указать дату его 

введения

45. Проект изменений 

в  перечни 

ГОСТ ... «Техника пожарная. 
Установки пожаротушения 

ГОСТ ... «Техника пожарная. Установки 

пожаротушения автоматические отсека 

Уточнить наименование объекта 

стандартизации проекта стандарта 
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№ 

п/п Пункт проекта Существующая редакция Предлагаемая редакция, предложения 

по корректировке Примечания 

поддерживающих 

стандартов, п. 233, 

«установки 

пожаротушения 

отсека двигателя»

автоматические для транспортных 

средств. Общие технические 

требования. Методы испытаний» 

(пункты …)

двигателя транспортного средства. 
Общие технические требования. Методы 

испытаний» (пункты …)

для приведения в соответствие с 

наименованием объекта 

технического регулирования ТР 

ЕАЭС 043

46. Пояснительная 

записка к проекту 

решения, пункт 7

Информация о единых санитарных 

требованиях и процедурах, 
ветеринарно-санитарных и 

карантинных фитосанитарных 

требованиях, включаемых в 

технический регламент:
Проект изменений не содержит 
требований, относящихся или 

связанных с едиными санитарными, 
ветеринарно-санитарными
и карантинными фитосанитарными 

требованиями, в связи с тем,
что средства обеспечения пожарной 

безопасности и пожаротушения
не подпадают под действие единых 

санитарных требований, 
ветеринарно-санитарных и 

карантинных фитосанитарных 

требований.

Переформулировать ПЗ. Под действие единых санитарных 

требований подпадают часть 

средств огнезащиты (краски, 
мастики), частично - погонажные 

пластмассовые изделия (см. 
разделы 5 и 6 Единых).


